
DAIMLER MÉXICO, S.A. DE C.V. 

ASAMBLEA GENERAL ANUAL ORDINARIA/ANNUAL SHAREHOLDERS’ MEETING 

24 DE ABRIL DE 2024/APRIL 24th 2024 

En la Ciudad de México, siendo las 10:00 horas del día 

24 de Abril de 2024, se reunieron en el domicilio social 

de DAIMLER MÉXICO, S.A. DE C.V., (La “Sociedad”) los 

socios DAIMLER TRUCK FINANCE CANADA INC., 

representada por Mónica Madero Gutiérrez y Gonzalo 

Santibáñez García y DAIMLER TRUCK VERMÖGENS-

UND BETEILIGUNGSGESELLSCHAFT MBH 

representada por Adrián González Zenil y María 

Margarita Sandoval Morales con el propósito de 

celebrar una ASAMBLEA GENERAL ANUAL 

ORDINARIA DE SOCIOS. Estuvieron presentes también 

María José Bonivento Bruges, como Presidente y 

Miembro del Consejo de Administración, Eloisa 

Marquez, Michael Kuruc, Victor Mordeuv y Nichole M. 

Tennyson como Miembros del Consejo de 

Administración, Johann Albrecht A. P. A. S. W. L. Fürst 

zu Ysenburg und Büdingen y Eduardo López Avelar en su 

carácter de Comisarios Propietario y Suplente 

respectivamente, así como Linaldi Huerta Vargas como 

invitada especial . 

 

In Mexico City, being 10:00 hours on April 24th, 2024, 

the shareholders of DAIMLER MÉXICO, S.A. DE C.V., 

(the "Company") were gathered at the corporate 

domicile of the Company, DAIMLER TRUCK FINANCE 

CANADA INC. represented by Monica Madero Gutiérrez 

and Gonzalo Santibáñez García and DAIMLER TRUCK 

VERMÖGENS-UND BETEILIGUNGSGESELLSCHAFT 

MBH represented by Adrián González Zenil and María 

Margarita Sandoval Morales to conduct the ANNUAL 

SHAREHOLDERS’ MEETING of the Company. The 

meeting was also attended by María José Bonivento 

Bruges as President and Member of the Board of 

Directors, Eloiza Marquez, Michael Kuruc, Victor 

Mordeuv and Nichole M. Tennyson as Members of the 

Board, as well as Johann Albrecht A. P. A. S. W. L. Fürst 

zu Ysenburg und Büdingen and Eduardo López Avelar as 

Member and Deputy Member of the Supervisory Board, 

as guests to this meeting also attended Linaldi Huerta 

Vargas. 

Por designación unánime de los presentes, presidió la 

Asamblea María José Bonivento Bruges y actúo como 

Secretaria de la misma Mónica Madero Gutiérrez. 

 

By unanimous appointment, the meeting was presided 

over by María José Bonivento Bruges and Mónica 

Madero Gutiérrez acted as Secretary of the same. 

 

La Presidente de la Asamblea designó como Escrutador 

a Adrián González Zenil, quien después de aceptar el 

cargo conferido y el Libro de Registro de Acciones de la 

Sociedad, preparó la lista de asistencia que se 

transcribe a continuación y certificó que se encontraba 

representada en la Asamblea la totalidad de las 

acciones que integran el capital social, el cual se 

encuentra distribuido de la siguiente forma: 

 

The President of the Meeting appointed Adrián González 

Zenil as Teller, who accepted the designation and 

reviewed the corporate books an prepared the 

attendance list which is transcribed as follows and 

certifies the complete representation of the 

shareholders and distributed, as follows: 

Accionistas/Shareholders 

Acciones/Shares 

Capital Fijo/Fixed 

Capital 

Serie A/Series A 

Capital Variable Total 

Serie B/ Series B Serie C/  

Series C 

Daimler Truck Finance Canada Inc. 

de nacionalidad canadiense/ a 

Canadian national R.F.C. Genérico/ 

Generic Mexican Tax ID: 

EXT990101NI1 

Representado por/Represented by: 

 

 

_________________________ 

Mónica Madero Gutiérrez 

 

_________________________ 

Gonzalo Santibáñez García 

50,999 284,655,333 390,254,534 674,960,866.00 

Daimler Truck Vermoegens- und 

Beteiligungsgesellschaft mbH de 

nacionalidad alemana / a German 

national 

R.F.C. Genérico/ Generic Mexican 

Tax ID: EXT990101NI1 

Representado por/ Represented by: 

 

 

_________________________ 

Adrián González Zenil 

 

 

_________________________ 

María Margarita Sandoval Morales 

1   $1.00 

TOTAL 51,000 284,655,333 390,254,534 674,960,867.00 

 

 



____________________________________ 

Escrutador/Teller 

Adrián González Zenil 

 

El Escrutador certificó que se encontraban 

representadas la totalidad de las acciones en que se 

divide el capital suscrito y pagado de la Sociedad. 

 

Tomando en consideración el dictamen del Escrutador, 

la Presidente declaró la Asamblea legalmente 

constituida, en virtud de encontrarse representados los 

accionistas titulares de la totalidad de las acciones en 

que se divide el capital social de la Sociedad, conforme 

a lo dispuesto por los Estatutos Sociales de la Sociedad, 

por lo que procedió a leer el siguiente: 

 

The teller certified that all of the shares in which the 

capital is divided were subscribed and payed. 

 

 

Taking into account the opinion of the Teller, the 

President declared the Meeting legally constituted, by 

virtue of having all the nominal shares in which the 

capital is divided legally represented, according with the 

By-laws of the Company; therefore the President 

proceeded to read the following: 

 

ORDEN DEL DÍA 

 

I. Discusión, aprobación o modificación, en 

su caso, del informe del Consejo de 

Administración de la Sociedad, 

correspondiente al ejercicio social 

comprendido entre el 1° de enero y el 31 

de diciembre de 2023. 

 

II. Discusión y en su caso, aprobación o 

modificación del Balance Anual y Estados 

Financieros relativos al ejercicio social 

concluido al 31 de diciembre de 2023, 

previo informe que rinda el Comisario de la 

Sociedad. 

 

III. Presentación y aprobación, en su caso, del 

informe de la situación fiscal de la 

Sociedad correspondiente al ejercicio 

social concluido al 31 de diciembre de 

2023. 

 

IV. Aplicación del resultado de los Estados 

Financieros correspondiente al ejercicio 

concluido al 31 de diciembre de 2023. 

 

V. Ratificación de los miembros del Consejo 

de Administración, de la Secretaria y 

Secretario Suplente no miembros del 

Consejo y del Comisario Propietario y 

Suplente del Consejo de Administración de 

la Sociedad. 

 

VI. Renuncia a percibir emolumentos por parte 

del Consejo de Administración y del 

Comisario de la Sociedad. 

 

VII. Designación de delegados que ejecuten las 

resoluciones adoptadas por la Asamblea. 

 

AGENDA 

 

I. Discussion, approval or modification of the 

Board of Directors’ report, related to the 

fiscal year from January 1st to December 

31st, 2023. 

 

 

 

II. Discussion, approval or modification of the 

Annual Balance and Financial Statements 

regarding the fiscal year ended on 

December 31st, 2023. Prior report 

submitted by the Member of the 

Supervisory Board. 

 

III. Presentation and approval of the Fiscal 

Status Report regarding the fiscal year 

ended December 31st, 2023. 

 

 

 

IV. Application of the Financial Statements 

results regarding the fiscal year ended on 

December 31st, 2023. 

 

V. Ratification of the Members of the Board of 

Directors, the Secretary and Deputy 

Secretary nonmember of the Board of 

Directors, and Member and Deputy 

Member of the Supervisory Board. 

 

 

VI. Waiver of the members of the Board of 

Directors and of the Member of the 

Supervisory Board to receive any payment. 

 

VII. Designation of representatives to execute 

the resolutions adopted by the Meeting. 

 

La Asamblea, por unanimidad de votos, aprobó tanto la 

declaración de la Presidente respecto de la legal 

instalación de la misma, como el Orden del Día, cuyos 

puntos se desahogaron en la forma siguiente: 

 

The Meeting, by unanimous votes, approved the 

statement of the President regarding to the legal 

installation of the Shareholders Meeting as well as the 

Agenda, which items were discussed as follows: 

 

I. Discusión, aprobación o modificación, en su caso, 

del informe del Consejo de Administración de la 

Sociedad, correspondiente al ejercicio social 

comprendido entre el 1° de enero y el 31 de 

diciembre de 2023. 

 

I. Discussion, approval or modification of the Board 

of Directors’ report, related to the fiscal year from 

January 1st to December 31st, 2023. 

 

En desahogo del primer punto del orden del día, la 

Presidente del Consejo de Administración designó a 

According to the first item on the agenda, The President 

appointed Linaldi Huerta as representative of the Board 



Linaldi Huerta como representante del Consejo para 

rendir a la Asamblea el informe relativo a las 

operaciones y actividades administrativas de la 

Sociedad correspondientes al ejercicio social concluido 

al 31 de diciembre de 2023. 

 

Después de escuchar el informe de Linaldi Huerta y de 

que ésta respondió a las diversas preguntas que le 

formuló la Asamblea, tras un intercambio de 

impresiones, la Asamblea unánimemente adoptó las 

siguientes: 

 

of Directors to inform the Meeting regarding to the 

operations and administrative activities of the Company 

regarding to the fiscal year ended on December 31st, 

2023. 

 

 

After hearing the information given by Linaldi Huerta 

and after answering few questions made by the Meeting, 

after some comments, the shareholders unanimously 

adopted the following: 

 

RESOLUCIONES 

 

RESOLUTIONS 

PRIMERA. - Se tiene por rendido y se aprueba en todas 

sus partes el informe presentado por el Consejo de 

Administración, por el ejercicio social concluido el 31 de 

diciembre de 2023. Dicho informe comprende los 

siguientes documentos: 

 

a) Balance General de la Sociedad al 31 de diciembre 

de 2023; 

b) Estado de Resultados de la Sociedad al 31 de 

diciembre de 2023; 

c) Estado de Variaciones de Capital Contable de la 

Sociedad al 31 de diciembre de 2023; 

d) Estado de cambios en la situación financiera de la 

sociedad al 31 de diciembre de 2023; 

e) Notas a los Estados Financieros de la Sociedad al 31 

de diciembre de 2023. 

 

SEGUNDA. - Se aprueban y ratifican en este acto todas 

y cada una de las operaciones llevadas a cabo por la 

Sociedad durante el ejercicio social que concluyó el 31 

de diciembre de 2023. 

 

FIRST. -  The Meeting heard and approved in all its terms 

the information rendered by the Board of Directors, 

regarding to the fiscal year ended December 31st, 2023. 

The information included the following documents: 

 

 

a) Company’s’ General Balance up to December 31st, 

2023; 

b) Company’s Income Statement up to December 

31st, 2023; 

c) Company’s Capital Stock Variations Status up to 

December 31st, 2023; 

d) Company’s Status of changes on the Financial 

Situation up to December 31st, 2023; 

e) Company’s Financial Statements Notes up to 

December 31st, 2023. 

 

SECOND.- The Shareholders approved and ratified the 

operations done by the Company during the fiscal year 

ended December 31st, 2023. 

 

II. Discusión y en su caso, aprobación o 

modificación del Balance Anual y Estados 

Financieros relativos al ejercicio social concluido al 

31 de diciembre de 2023, previo informe que rinda 

el Comisario de la Sociedad. 

 

II. Discussion, approval or modification of the 

Annual Balance and Financial Statements regarding 

the fiscal year ended on December 31st, 2023. Prior 

report submitted by the Member of the Supervisory 

Board. 

 

En relación con el segundo punto del orden del día, la 

Presidente en funciones distribuyó a la Asamblea copias 

del Balance General así como de los Estados 

Financieros a que aluden los incisos b), c), d) y e) de la 

resolución primera del primer punto de la Orden del Día 

correspondientes al ejercicio social concluido el 31 de 

diciembre de 2023. 

 

A continuación, Johann Albrecht A. P. A. S. W. L. Fürst 

zu Ysenburg und Büdingen en su carácter de Comisario 

Propietario de la Sociedad, dio lectura al informe sobre 

dicho Balance General y sus correlativos Estados 

Financieros, y manifestó que los mismos fueron 

formulados de conformidad con las reglas bancarias 

aplicables y que reflejan veraz, suficiente y 

razonablemente la situación financiera de la Sociedad, 

por lo que recomendaban su aprobación. 

 

Después de deliberar ampliamente, la Asamblea por 

unanimidad, adoptó la siguiente: 

 

According to the second item of the agenda, the 

President delivered to the attendants of the Meeting a 

copy of the General Balance and Financial Statements 

mentioned in sections b), c), d) and e) of the first 

resolution of the First Item of the Agenda corresponding 

to the fiscal year ended December 31st, 2023. 

 

 

Johann Albrecht A. P. A. S. W. L. Fürst zu Ysenburg und 

Büdingen as Member of the Supervisory Board, 

informed the Meeting on the General Balance and the 

Financial Status Report according to applicable banking 

rules, and declared that those reflect the true, sufficient 

and updated financial status of the Company, reason 

why he recommends their approval. 

 

 

 

After a wide discussion, the Meeting by unanimity 

adopted the following: 

 

RESOLUCIÓN 

 

RESOLUTION 

ÚNICA. - Se tiene por rendido y se aprueba en todos sus 

términos el informe presentado por el Comisario de la 

Sociedad sobre el Balance General y sus correlativos 

Estados Financieros por el ejercicio social concluido el 

31 de diciembre de 2023. 

 

SOLE.- Its rendered and approved in all its terms the 

information submitted by the Member of the 

Supervisory Board of the Company regarding to the 

General Balance and the Financial Statements for the 

fiscal year ended December 31st, 2023. 



III. Presentación y aprobación, en su caso, del 

informe de la situación fiscal de la Sociedad 

correspondiente al ejercicio social concluido al 31 

de diciembre de 2023. 

 

III. Presentation and approval of the Fiscal Status 

Report regarding the fiscal year ended December 

31st, 2023. 

 

Tratándose del tercer punto del orden del día, Gonzalo 

Santibáñez García en su carácter de Director de 

Impuestos, rindió el informe correspondiente a la 

revisión de la situación fiscal de la Sociedad.  

 

Después de intercambiar impresiones, la Asamblea por 

unanimidad de votos adoptó la presente: 

 

According to the third item of the Agenda, Gonzalo 

Santibáñez García as Tax Director informed to the 

Meeting the corresponding review of the Company’s 

Fiscal Status.  

 

After a brief discussion, the Meeting unanimously  

adopted the following: 

 

RESOLUCIÓN 

 

RESOLUTION 

ÚNICA. En cumplimiento con lo dispuesto por el Artículo 

76 fracción XIX de la Ley del Impuesto Sobre la Renta, 

se tiene por rendido el informe sobre la situación fiscal 

de la Sociedad durante el ejercicio concluido el 31 de 

diciembre de 2023, determinándose que se cumplieron 

las obligaciones fiscales de la Sociedad durante el 

mencionado ejercicio. 

 

SOLE.- In compliance with what is stated in article 76 

section XIX of the Income Tax Law, it is understood as 

given the information regarding the fiscal status of the 

company during the fiscal year ended on December 31st, 

2023, declaring that all the fiscal obligations were 

compiled by the Company during such fiscal year. 

 

IV. Aplicación del resultado de los Estados 

Financieros correspondiente al ejercicio concluido 

al 31 de diciembre de 2023. 

 

IV. Application of the Financial Statements results 

regarding to the fiscal year ended on December 

31st, 2023. 

 

Al tratar el cuarto punto del orden del día, la Presidente 

manifestó a la Asamblea los resultados del ejercicio 

concluido, que comprende entre el día 1° de enero de 

2023 y el día 31 de diciembre de 2023, mismos que 

reportan una utilidad neta de $1,094,904,492.63 M.N. 

(Mil noventa y cuatro millones novecientos cuatro mil 

cuatrocientos noventa y dos pesos 63/100 M.N.) y 

propuso a la Asamblea que la misma se aplique a la 

cuenta de resultados acumulados.  

 

Después de una breve deliberación, por unanimidad de 

votos, los presentes aprobaron las siguientes: 

 

 

Addressing the fourth item of the agenda, the President 

declared that the results of the ended fiscal year started 

on January 1st, 2023 through December 31st, 2023, 

same that report a net profit of $ 1,094,904,492.63 

MXN (One billion, ninety-four million, nine hundred four 

thousand, four hundred ninety-two pesos 63/100 MXN) 

to be applied to the accumulated results account. 

 

 

 

After a brief discussion, unanimously the Meeting 

adopted the following: 

 

RESOLUCIONES 

 

RESOLUTIONS 

PRIMERA. - Se aprueba la aplicación de la utilidad neta, 

es decir la cantidad de $1,094,904,492.63 M.N. (Mil 

noventa y cuatro millones novecientos cuatro mil 

cuatrocientos noventa y dos pesos 63/100 M.N.) a la 

cuenta de resultados acumulados. 

 

 

SEGUNDA. -Se aprueban y ratifican todos y cada uno de 

los actos realizados por el Consejo de Administración, 

Comisario y los funcionarios de la Sociedad, durante el 

ejercicio que concluyó el 31 de diciembre de 2023. 

 

FIRST.-The shareholders approve net profit of 

$1,094,904,492.63 MXN (One billion, ninety-four 

million, nine hundred four thousand, four hundred 

ninety-two pesos 63/100 MXN)  to be applied to the 

accumulated results account. 

 

 

SECOND.-The approval and ratification of all and each 

of the acts carried out by the Board of Directors, 

Member and Deputy Member of the Supervisory Board, 

respectively and Officers of the Company during the 

fiscal year ended on December 31, 2023. 

 

V. Ratificación de los miembros del Consejo de 

Administración, de la Secretaria y Secretario 

Suplente no miembros del Consejo y del Comisario 

Propietario y Suplente del Consejo de 

Administración de la Sociedad. 

 

V. Ratification of the Members of the Board of 

Directors, the Secretary and Deputy Secretary 

nonmember of the Board of Directors, as well as the 

Member and Deputy Member of Supervisory Board 

respectively, of the company. 

 

En el desahogo del quinto punto del orden del día, la 

Presidente hizo del conocimiento de los socios la 

conveniencia de ratificar en su cargo a María José 

Bonivento Bruges como Presidente y miembro del 

Consejo, así como a Marcela Barreiro Castellanos, 

Eloisa Marquez, Michael Kuruc, Victor Mordeuv y 

Nichole M. Tennyson como miembros del Consejo de 

Administración de la Sociedad, a Mónica Madero 

Gutiérrez y Adrián González Zenil como Secretaria y 

Secretario Suplente no miembro del Consejo de 

According to the fifth item of the Agenda, the President 

inform the Meeting the need to ratify María José 

Bonivento Bruges as President and Member of the 

Board, as well as, Marcela Barreiro Castellanos, Eloisa 

Marquez, Michael Kuruc, Victor Mordeuv, and Nichole 

M. Tennyson as members of the Board, Mónica Madero 

Gutiérrez and Adrián González Zenil as Secretary and 

Deputy Secretary nonmembers of the Board of 

Directors, respectively, and Johann Albrecht A. P. A. S. 

W. L. Fürst zu Ysenburg und Büdingen and Eduardo 



Administración respectivamente, así como a Johann 

Albrecht A. P. A. S. W. L. Fürst zu Ysenburg und 

Büdingen y Eduardo López Avelar como Comisarios 

Propietario y Suplente. 

 

 

Por tal motivo, la Asamblea, tras un amplio intercambio 

de deliberaciones por unanimidad de votos adoptó las 

siguientes: 

 

López Avelar as Member and Deputy Member of the 

Supervisory Board respectively. 

 

 

 

 

After wide discussions the Meeting approved 

unanimously the following: 

 

RESOLUCIONES 

 

RESOLUTIONS 

PRIMERA.- Se resuelve ratificar a María José Bonivento 

Bruges como Presidente y miembro del Consejo, así 

como a Marcela Barreiro Castellanos, Eloisa Marquez, 

Michael Kuruc, Victor Mordeuv y Nichole M. Tennyson 

como miembros del Consejo de Administración de la 

Sociedad, a Mónica Madero Gutiérrez y Adrián González 

Zenil como Secretaria y Secretario Suplente no 

miembro del Consejo de Administración 

respectivamente, así como a Johann Albrecht A. P. A. S. 

W. L. Fürst zu Ysenburg und Büdingen y Eduardo López 

Avelar como comisarios propietario y Suplente.  

 

 

SEGUNDA. - Derivado de la resolución anterior, se 

ratifica el Consejo de Administración de la Sociedad y 

se conforma de la siguiente manera: 

 

FIRST.- The Meeting ratifies María José Bonivento 

Bruges as President and Member of the Board, as well 

as, Marcela Barreiro Castellanos, Eloisa Marquez, 

Michael Kuruc, Victor Mordeuv, and Nichole M. 

Tennyson as members of the Board, Mónica Madero 

Gutiérrez and Adrián González Zenil as Secretary and 

Deputy Secretary nonmembers of the Board of 

Directors, respectively, and Johann Albrecht A. P. A. S. 

W. L. Fürst zu Ysenburg und Büdingen and Eduardo 

López Avelar as Member and Deputy Member of the 

Supervisory Board respectively. 

 

 

SECOND.- From the abovementioned Resolutions, the 

Board of Directors of the Company is ratified and 

integrated as follows:  

 

María José Bonivento Bruges  Miembro y Presidente (Member / President) 

Marcela Barreiro Castellanos Miembro (Member) 

Eloisa Marquez Miembro (Member) 

Michael Kuruc Miembro (Member) 

Victor Morduev Miembro (Member) 

Nichole M. Tennyson Miembro (Member) 

Mónica Madero Gutiérrez 
Secretaria sin ser miembro del Consejo de Administración  

(Secretary non-member of the Board) 

Adrián González Zenil 

Secretario Suplente sin ser miembro del Consejo de 

Administración 

(Deputy Secretary non-member of the Board) 

Johann Albrecht A. P. A. S. W. L. 

Fürst zu Ysenburg und Büdingen 
Comisario (Member of the Supervisory Board) 

Eduardo López Avelar Comisario Suplente (Deputy Member of the Supervisory Board) 

 

VI. Renuncia de percibir emolumentos del Consejo 

de Administración y del Comisario de la Sociedad. 

 

VI. Waiver of the members of the Board and of the 

Member and Deputy Member of the Supervisory 

Board respectively to receive any payment. 

 

En relación con el sexto punto del orden del día, la 

Presidente en funciones manifestó a la Asamblea que 

tanto los miembros del Consejo de Administración, así 

como el Comisario y Comisario Suplente de la Sociedad 

ratifican su renuncia a percibir emolumento alguno 

durante el tiempo que dure el desempeño de sus 

cargos. 

 

La Asamblea tras cambiar impresiones entre sí, por 

unanimidad adoptó la siguiente: 

 

 

Regarding the sixth item on the agenda, the President 

informed the Meeting that the members of the Board of 

Directors as well as the Member and Deputy Member of 

the Supervisory Board resigned to receive any payment 

during the period of the performance of their 

designations. 

 

 

The Meeting unanimously adopted the following: 

 



RESOLUCIÓN 

 

RESOLUTION 

ÚNICA. Se acepta y agradece la renuncia presentada 

por los miembros del Consejo de Administración y por 

el Comisario y Comisario Suplente de la Sociedad para 

percibir emolumento alguno por el desempeño de sus 

funciones. 

 

SOLE. - The Meeting appreciates the waiver given by the 

members of the Board of Directors and by the Member 

and Deputy Member of the Supervisory Board to receive 

any payment during the performance of their duties. 

 

VII. Designación de delegados que ejecuten las 

resoluciones adoptadas por la Asamblea. 

 

VII. Designation of representatives to execute the 

resolutions adopted by the Meeting. 

 

En el desahogo del séptimo punto del orden del día, los 

socios después de un breve intercambio de opiniones, 

por unanimidad de votos tomaron la siguiente: 

 

According to the seventh item of the Agenda the 

Meeting unanimously adopted the following: 

 

RESOLUCIÓN 

 

RESOLUTIONS 

ÚNICA.- Se designa a los licenciados Mónica Madero 

Gutiérrez y Adrián González Zenil como Delegados 

Especiales de la presente Asamblea, para que 

indistintamente, en nombre y representación de la 

Sociedad, en caso de ser necesario, protocolicen ante 

el fedatario público de su elección en todo o en parte el 

acta de esta Asamblea; inscriban por sí o por persona 

que designen el testimonio correspondiente en el 

Registro Público de Comercio de esta ciudad, tomen 

todas las medidas necesarias para ejecutar o notificar 

los acuerdos adoptados por esta Asamblea, cobren 

plena vigencia y surtan efecto los poderes que en ella 

se consignan. 

 

SOLE.- Mónica Madero Gutiérrez and Adrián González 

Zenil are appointed as representatives, so that any of 

them can formalize before the Notary Public the 

resolutions adopted in this Annual Shareholders 

Meeting. 

 

No habiendo otro asunto que tratar, se hace constar que 

durante el tiempo en que se desarrolló la presente 

Asamblea, desde su inicio hasta su terminación, 

estuvieron presentes todas las personas que 

intervinieron en ella. Se suspendió la presente 

Asamblea por el tiempo necesario para la redacción de 

la presente acta, la cual fue leída, aprobada y firmada 

por la Presidente, la Secretaria y posteriormente por el 

Comisario. 

 

Se levantó la Asamblea a las 11:00 horas de la fecha 

indicada al inicio de esta Acta. 

 

Being no other items to discuss, it is certain that during 

the time in which the Meeting took place until its end, 

all the persons that were included were here. The 

Meeting was suspended for the necessary time to draft 

this minute, which was read, approved and signed by the 

President, Secretary, and subsequently by the Member 

of the Supervisory Board. 

 

 

 

The Annual Shareholders Meeting ended at 11:00 hours 

on the same date first indicated in this Minute. 

 

 

________________________________________ 

María José Bonivento Bruges 

Presidente/President 

 

________________________________________ 

Mónica Madero Gutiérrez 

Secretaria/ Secretary 

 

 

 

________________________________________ 

Johann Albrecht A. P. A. S. W. L. Fürst zu Ysenburg und 

Büdingen 

Comisario/Member of the Supervisory Board 

 

 

 

 

________________________________________ 

Eduardo López Avelar Comisario Suplente/Deputy 

Member of the Supervisory Board 

 

 


